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KOMMISSIONENS FORORDNING (EG) nr 1890/96
av den 30 september 1996

om ändring av förordning (EG) nr 3223/94 om tillämpningsföreskrifter till
importsystemet för frukt och grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1035/72 av
den 18 maj 1972 om den gemensamma organisationen av
marknaderna för frukt och grönsaker ('), senast ändrad
genom kommissionens förordning (EG) nr 1363/95 (2),
särskilt artikel 23.2 i denna, och

med beaktande av följande :

I kommissionens förordning (EG) nr 3223/94 f), senast
ändrad genom förordning (EG) nr 2933/95 (4), fastställdes
tillämpningsföreskrifter för importsystemet för frukt och
grönsaker.

De genomsnittliga representativa priserna på produkter
importerade från tredje land kan inte betraktas som bety­
delsefulla på gemenskapsnivå om de motsvarar kvantiteter
lägre än ett ton . Det är därför inte längre nödvändigt att
medlemsstaterna meddelar kommissionen dessa priser.

Efter sju dagars tillämpning utan ändring av ett import­
schablonvärde av en produkt av ett givet ursprung kan
import av denna produkt betraktas som tillfälligt avslutad .
Därför bör ovannämnda värde utgå .

I kommissionens förordning (EG) nr 3223/94 upprättades
ett system för att fastställa priser på representativa mark­
nader för att göra det möjligt att fastställa ett schablon­
värde genom vilket värdet på produkter importerade i
konsignation skall fastställas för att dessa skall kunna klas­
sificeras enligt tulltaxan . När det gäller päron och plom­
mon, med ursprung i de associerade länderna i Central­
europa, som importerats för bearbetning tillämpas olika
priser under 1996 för fastställda perioder, i enlighet med
förordning (EG) nr 1 558/96 (5). För de produkter som inte

säljs i konsignation på de representativa marknaderna får
ett system upprättas genom vilket priser direkt fastställs
för att dessa produkter skall kunna klassificeras enligt tull­
taxan . Detta system kan omfatta enbart klassificeringen av
berörda produkter på grundval av antingen fob-priset ökat
med försäkringskostnader och frakt till gränserna för
gemenskapens tullområde eller det tullvärde som avses i
artikel 30 c i rådets förordning (EEG) nr 2913/92 av den
12 oktober 1992 om inrättandet av en tullkodex för
gemenskapen (% senast ändrad genom kommissionens
förordning (EEG) nr 2454/93 (7).
De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är förenliga
med yttrandet från Förvaltningskommittén för frukt och
grönsaker.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 3223/94 ändras på följande sätt :
1 . I artikel 2.1 skall följande text läggas till :
"När de kvantiteter som avses i b är lägre än 1 ton
skall priserna för dessa inte meddelas kommissionen".

2 . I artikel 4.4 skall följande mening läggas till :
"De upphör dock att gälla om inget representativt
genomsnittspris meddelats kommissionen under sju
dagar i följd."

3 . Bilagan skall ersättas med bilagan till den här förord­
ningen .

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tredje dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska gemenskapernas
officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 30 september 1996 .

På kommissionens vägnar
Franz FISCHLER

Ledamot av kommissionen

(') EGT nr L 118 , 20.5.1972, s . 1 .
(2) EGT nr L 132, 16.6.1995, s . 8 .
(3) EGT nr L 337, 24.12.1994, s . 66.
{") EGT nr L 307, 20.12.1995, s. 21 .
O EGT nr L 193, 3.8.1 996, s . 10 .

(6) EGT nr L 302, 19.10.1992, s . 1 .
O EGT nr L 253, 11.10.1993, s . 1 .
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BILAGA

"BILAGA

De A

KN-nummer Varuslag Tillämpningsperiod

0702 00 15 Tomater 1 januari — 31 mars
0702 00 20 1—30 april
0702 00 25 1 — 14 maj
0702 00 30 15 — 31 maj
0702 00 35 1 juni — 30 september
0702 00 40 1 — 31 oktober

0702 00 45 1 november — 20 december

0702 00 50 21 — 31 december

0707 00 10 Gurkor 1 januari — sista februari
0707 00 15 Gurkor 1 mars — 30 april

ex 0707 00 20 Andra gurkor, ej avsedda för bearbetning 1 — 15 maj
ex 0707 00 25 Andra gurkor, ej avsedda för bearbetning 16 maj — 30 september
ex 0707 00 30 Andra gurkor, ej avsedda för bearbetning 1 — 31 oktober

0707 00 35 Gurkor 1 — 10 november

0707 00 40 Gurkor 11 november — 31 december

0709 10 40 Kronärtskockor 1 november — 31 december

0709 10 10 1 januari — 31 maj
0709 10 20 1 — 30 juni

0709 90 71 Zucchini 1 — 31 januari
0709 90 73 1 februari — 31 mars

0709 90 75 I 1 april — 31 maj
0709 90 77 1 juni — 31 juli
0709 90 79 1 augusti — 31 december

0805 10 61 Söta apelsiner, färska 1 — 31 december

0805 10 65

0805 10 69

0805 10 01 1 januari — 31 mars
0805 10 05

0805 10 09

0805 10 11 1 — 30 april
0805 10 15

0805 10 19

0805 10 21 1 — 15 maj
0805 10 25

0805 10 29

0805 10 31 16 — 31 maj
0805 10 33

0805 10 35

0805 20 31 Clementiner 1 november — 31 december

0805 20 11 1 januari — slutet på februari
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KN-nummer Varuslag Tillämpningsperiod

0805 20 33 Mandariner (inklusive tangeriner och satsumas, wilkings 1 november — 31 december
0805 20 35 och liknande citrushybrider)
0805 20 37

0805 20 39

0805 20 13 1 januari — slutet på februari
0805 20 15

0805 20 17

0805 20 19

0805 30 30 Citroner 1 juni — 31 oktober
0805 30 40 1 november — 31 december
0805 30 20 1 januari — 31 maj

0806 10 40 Bordsdruvor (') 21 juli — 31 oktober
0806 10 50 1—20 november

0808 10 71 Äpplen (2) 1 — 31 juli
0808 10 73

0808 10 79

0808 10 92 1 augusti — 31 december
0808 10 94

0808 10 98

0808 10 51 1 januari — 31 mars
0808 10 53

0808 10 59

0808 10 61 1 april — 30 juni
0808 10 63
0808 10 69

0808 20 47 Päron (3) 1 — 15 juli
0808 20 51 16 — 31 juli

ex 0808 20 57 (4) 1 augusti — 31 oktober
0808 20 67 1 november — 31 december

0808 20 31 1 januari — 31 mars
0808 20 37 | 1—30 april

0809 10 20 Aprikoser 1—20 juni
0809 10 30 21 — 30 juni
0809 10 40 1 — 31 juli

0809 20 39 Körsbär 'andra' 21 — 31 maj
0809 20 49 I 1 juni — 15 juli
0809 20 59 16 — 31 juli
0809 20 69 | 1 — 10 augusti

0809 30 21 Persikor och nektariner 11-20 juni
0809 30 29

0809 30 31 21 juni — 31 juli
0809 30 39 I
0809 30 41 1 augusti — 30 september
0809 30 49 |
0809 40 20 Plommon 11 — 30 juni

ex 0809 40 30 (5) 1 juli — 30 september

(') Utom Emperor-druvor enligt KN-nummer 0806 10 21 under perioden 1 — 31 januari .
( 2) Utom äpplen till ciderframställning i bulk enligt KN-nummer 0808 10 10 under perioden 16 september — 15 december.
(3 ) Utom päron till päroncider eller päronsaft enligt KN-nummer 0808 20 10 under perioden 1 augusti — 31 december.
(4) Utom päron med ursprung i de associerade länderna i Centraleuropa (Bulgarien , Tjeckien , Slovakien, Ungern, Polen, Rumänien) avsedda för bearbetning,
från 1 augusti till 31 oktober 1996 .

(*) Utom plommon med ursprung i de associerade länderna i Centraleuropa (Bulgarien , Tjeckien, Slovakien, Ungern, Polen, Rumänien) avsedda för
bearbetning, från 31 juli till 30 september 1996 .
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De B

KN-nummer Varuslag Tillämpningsperiod

ex 0707 00 20

ex 0707 00 25

ex 0707 00 30

Gurkor för bearbetning 1 — 15 maj
16 maj — 30 september
1 — 31 oktober

0809 20 31

0809 20 41

0809 20 51

0809 20 61

Surkörsbär 21 — 31 maj
1 juni — 15 juli
16 — 31 juli
1 — 10 augusti

ex 0808 20 57 Päron med ursprung i de associerade länderna i Central­
europa (Bulgarien , Tjeckien, Slovakien, Ungern , Polen ,
Rumänien) avsedda för bearbetning

1 augusti — 31 oktober 1996

ex 0809 40 30 Plommon med ursprung i de associerade länderna i Cen­
traleuropa (Bulgarien , Tjeckien , Slovakien , Ungern , Polen ,
Rumänien) avsedda för bearbetning

31 juli — 30 september 1996"


